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BD -2 CARROCERÍA (INTERIOR Y EXTERIOR)

GENERALIDADES
ESPECIFICACIONES SESNB0050

Capó
Tipo Tipo de abertura frontal con bisagra trasera

Puerta delantera
Estructura
Sistema regulador ventanilla
Sistema de cerradura

Bisagra delantera, puerta de construcción integral
Tipo brazo en X
Sistema de horquilla-pasador

Puerta trasera
Estructura
Sistema regulador ventanilla
Sistema de cerradura

Bisagra delantera, puerta de construcción integral
Tipo de tambor conducido
Sistema de horquilla-pasador

Portón trasero
Tipo De charnela interior, amortiguador por gas

Grosor del cristal mm (pulg.)
Cristal de parabrisas
Cristal de la puerta delantera
Cristal de la ventanilla de la puerta posterior
Cristal trasero fijo
Luneta trasera

5 (0,20)
3,2 (0,13)
3,2 (0,13)
3,5 (0,14)
3,5 (0,14)

Cinturón de seguridad
Lado del conductor

Lado del acompañante y lado trasero exterior

Trasero central

Tipo de 3 puntos con E.L.R. (Retractor de
Bloqueo de Seguridad)
Tipo de 3 puntos con E.L.R. (Retractor de
Bloqueo de Seguridad)
Tipo estático de 2 puntos
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PARES DE APRIETE SESNB0100

Nm kg·cm lb·pie
Puertas delanteras y traseras
Bisagra de la puerta a carrocería
Bisagra de la puerta a puerta
Tirante puerta a puerta
Tirante de la puerta a carrocería
Tornillos de montaje de cristal de la puerta
Tornillos de montaje del regulador de la
ventanilla de puerta
Tornillos de montaje del canal delantero y trasero
Tornillos de montaje de placa de cerradura de la puerta

34-42
22-27
8-12

23-33
8-12
8-12

8-12
17-22

340-420
220-270
80-120
230-330
80-120
80-120
80-120
170-220

25-31
16,2-20
5,9-8,8

16,9-24,3
5,9-8,8
5,9-8,8
5,9-8,8

12,5-16,2

Portón trasero
Bisagra de la puerta trasera a carrocería
Bisagra de la puerta trasera a puerta trasera
Tornillos de montaje de placa de cerradura del portón
Tuercas de montaje de junta de rótula de
elevador de portón trasero

7-9
7-9
9-14

22-27

70-90
70-90
90-140
220-270

5,2-6,6
5,2-6,6
6,6-10,3
16,2-20

Capó
Bisagra de capó a carrocería
Bisagra de capó a capó
Pestillo de cierre de capó a carrocería

22-27
22-27
7-11

220-270
220-270
70-110

16,2-20
16,2-20
5,2-8,1

Cinturón de seguridad
Anclaje superior del cinturón de seguridad delantero
Anclaje inferior del cinturón de seguridad delantero
Retractor del cinturón de seguridad delantero
Ajuste de altura
Anclaje superior del cinturón de seguridad trasero
Anclaje inferior del cinturón de seguridad trasero
Retractor del cinturón de seguridad trasero

40-55
40-55
40-55
40-55
40-55
40-55
40-55

400-550
400-550
400-550
400-550
400-550
400-550
400-550

29,5-40,6
29,5-40,6
29,5-40,6
29,5-40,6
29,5-40,6
29,5-40,6
29,5-40,6

Asiento
Tornillos de montaje del asiento delantero
Tornillos de montaje del asiento trasero

35-55
35-55

350-550
350-550

25,8-40,6
25,8-40,6
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HERRAMIENTAS ESPECIALES SESHA0100

Herramienta (Número
y n ombre) Ilustración Uso

09793-21000
Llave de ajuste de la bisagra
de la puerta

SESA9010F

Ajuste, desmontaje e instalación de la
bisagra de puerta

09800-21000
Desmontador de molduras

SESA9010G

Desmontaje de piezas delicadas

09853-31000
Desmontador de grapa del
revestimiento del techo

SESA9010H

Desmontaje de grapas del revestimiento
del techo

09861-31100
Herramienta para cortar
pasta sellante

SESA9010I

Corte de pasta sellante para el cristal de
parabrisas(usar con 09861-31200)

09861-31200
Cuchilla para cortar
pasta sellante

SESA9010J

Corte de pasta sellante para el cristal de
parabrisas(usar con 09861-31100)

09861-31300
Pistola de pasta sellante

SESA9010K

Aplicación de pasta sellante al cristal
de parabrisas

09861-31400
Soporte del cristal

SESA9010L

Desmontaje e instalación del cristal
de parabrisas

09861-31000
Extractor de moldura de
parabrisas

SESA9010M

Desmontaje la moldura del cristal de parabrisas
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LOCALIZACIÓN DE AVERÍAS SESHA0150

Síntoma de avería Causa Probable Solución
Polvo acumulado en la tubería de drenaje. Limpiar la suciedad dentro de la

tubería de drenaje.

Tubo de drenaje atascado Soplar aire dentro de la tubería de
drenaje para eliminar la suciedad

Tubo de drenaje roto o dislocado, grapa
defectuosa o agrietada

Comprobar la instalación del tubo
y el contacto de la brida

Burlete del techo corredizo deteriorado Reemplazar

Fugas de agua del techo solar

Exceso de espacio entre techo corredizo y
carrocería y burlete mal instalado

Ajustar

Ruido del viento alrededor
del techo solar

Deflector flojo o deformado, aberturas
en carrocería

Volver a ajustar o reemplazar

Partículas extrañas en el raíl de guía. Revisar el cable de conducción
y los raíles de guía si hay
partículas extrañas.

El techo solar hace ruido
cuando se mueve

Tapa y raíles de guía flojos. Reajustar

Partículas extrañas en el raíl de guía. Revisar el cable de conducción
y los raíles de guía si hay
partículas extrañas.

Colocación inapropiada entre piñón de
motor y cable de impulsión.

Revisar si instalación de motor está
floja y el piñón dañado.

Reducir la fuerza de resbalamiento del
embrague del motor

Ajustar

Con el motor activado, la tapa
no se mueve o se mueve sólo
la mitad de su recorrido.

Incremento de la resistencia de deslizamiento
del techo solar o interferencia del techo solar
los cables, de transmisión, burlete, etc.,
debido al ajuste incorrecto del techo solar

Ajustar o reemplazar

Colocación inapropiada entre piñón de
motor y cable de impulsión.

Comprobar la instalación del piñón
y volver a apretar el motor

Cojinete de piñón de motor dañado
o desgastado.

Reemplazar el conjunto de motor

El ruido en el motor (ruido de
resbalamiento de embrague
cuando el techo solar
están totalmente abierto
o cerrado no se trata de
un ruido inusual.) Cable de impulsión deformado o desgastado. Reemplazar

Instalación incorrecta del cristal de ventanilla Ajustar posiciónVentanilla de puerta no
sube ni baja Regulador o brazo regulador dañado

o defectuoso
Corregir o reemplazar

Instalación de puerta incorrecta Ajustar posición

Conjunto de puerta defectuoso Corregir o reemplazar

La puerta no se abre ni
cierra completamente

Bisagra de puerta necesita grasa Aplicar grasa

Cerradura y pestillo no están alineados
correctamente

Ajustar

Instalación incorrecta del capó Ajustar

El capó no se abre ni cierra
completamente

Altura incorrecta del parachoques del capó Ajustar
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Síntoma de avería Causa Probable Solución
Junta defectuosa Llenar con pasta sellantePenetración de agua por

el parabrisas y por la
ventana trasera Brida defectuosa Corregir

El burlete no se agarra firmemente Ajustar el encaje de puerta

Burlete instalado incorrectamente Repare o cambie

Puerta incorrectamente cerrada Ajustar

Instalación incorrecta de puerta Ajustar

Juego incorrecto entre el cristal de
puerta y canal de división

Ajustar

Ruido del viento alrededor
de puerta

Puerta deformada Repare o cambie



EXTERIOR BD -7

EXTERIOR

CAPÓ

COMPONENTES SESNB0150

PAR DE APRIETE : Nm (kg.cm, lb.ft)

22-27 (220-270, 16,2-20)
7-11 (70-110, 5,2-8,1)

SESNB015A

AJUSTE Y ALINEACIÓN DEL CAPÓ
SESNB0200

1. Ajuste las posiciones longitudinales y laterales del
capó usando los orificios de la bisagra.

2. Gire los dispositivos de amortiguación del capó en
sentido horario y viceversa para regular la altura del
capó.

Paragolpes de capote

SESNB020A



BD -8 CARROCERÍA (INTERIOR Y EXTERIOR)

3. Aflojar los tornillos que fijan el seguro de cierre del
capó.

4. Ajuste la alineación de la placa de cerradura del capó
al pestillo del capó la posición horizontal y vertical del
pestillo y la altura del capó.

SKSNB020B
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PORTÓN TRASERO

DESMONTAJE Y MONTAJE SESNB0250

1. Desmonte la tercera luz de freno después de soltar
los tornillos de montaje (2).

SESJA040N

2. Desmontar la moldura superior del bastidor del portón
trasero.

SESJA040A

3. Suelte los 4 tornillos y retire el panel decorativo del
portón trasero.

SKSNB025A

4. Desmontar la moldura lateral del bastidor del portón
trasero.

SESHA010B

5. Suelte la moldura del portón trasero tras soltar las 4
tuercas.

SKSNB006A

6. Suelte la placa de la matrícula tras soltar los 4 tornil-
los.

SKSNB006B

7. Desmonte la manilla exterior del portón después de
soltar las tuercas de montaje (2) y desconecte la var-
illa.

SKSNB006C



BD -10 CARROCERÍA (INTERIOR Y EXTERIOR)

8. Desmonte el cilindro de la llave tras soltar el tornillo
de montaje y entonces desconecte la varilla.

SKSNB006D

9. Desmonte el motor del limpiaparabrisas trasero tras
extraer la tuerca de montaje.

SESHA010I

Par de apriete :
10-13 Nm (100-130 kg·cm, 7,3-9,5 lb·ft)

10. Desmonte el motor del limpiaparabrisas trasero tras
soltar los tornillos de montaje (2EA), y desconecte los
conectores de los cables.

SKSNB006E

11. Desmonte el accionador del portón después de soltar
las tuercas de montaje (2EA) y desconecte los conec-
tores de los cables y la varilla.

SKSNB025B

12. Desmonte el cerrojo del portón tras soltar los tornillos
de montaje (3EA).

SKSMB004G

Cerrojo
Manivela exterior 
de compuerta trasera

Cilindro de llave

Actuador de cierre 
de compuerta trasera

SESMB020A
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13. Suelte el elevador del portón trasera de la junta de
rótula.

B

A

<SECT.B> <SECT.A>

Junta de bola

Junta de bola

Tuerca

SESNB006F

Par de apriete
Tornillos de montaje de la bisagra del portón:

7-9 Nm (70-90 kg·cm, 5,2-6,6 lb·ft)

Tornillos de montaje del elevador del portón:

22-27 Nm (220-270 kg·cm, 16,2-20 lb·ft)

14. Desmonte el portón trasero tras aflojar los tornillos de
montaje de las bisagras.

15. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.

AJUSTE SESMB0250

1. Ajuste de la placa de cerradura hacia arriba o abajo, y
derecha o izquierda hasta que el portón quede a nivel
con el borde de la carrocería.

SKSMB030A

2. Ajuste las bisagras del portón hacia arriba o abajo, y
derecha o izquierda según se requiera para igualar el
espacio entre el portón trasero y la carrocería.

SKSMB030B
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PUERTA DELANTERA

DESMONTAJE E INSTALACIÓN SESNB0350

1. Afloje el tornillo que sujeta la manilla en la parte inte-
rior de la puerta y desconecte las varillas de bloqueo.

SKSNB006H

2. Afloje los tornillos que sujetan el panel de molduras
de la puerta.

SKSNB002R

3. Introducir un quitapaneles entre las sujeciones de la
decoración del panel y retirarla.
Desconectar los conectores de los cables de la puerta
delantera.

SESHA015D

4. Extraiga la junta del embellecedor de la puerta tras
extraer el soporte de montaje del embellecedor de la
puerta.

SKSNB007A

5. Desmonte el altavoz delantero tras aflojar los 4 tornil-
los.

SKSNB007B

6. Desmonte el canal delantero de la puerta delantera
tras aflojar los 2 tornillos.

SKSNB007D

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)



EXTERIOR BD -13

7. Desmonte el cristal de la puerta delantera del reg-
ulador del elevalunas eléctrico la ventanilla eléctrica
tras aflojar los 2 tornillos.

SKSNB035A

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)

8. Desmontar la muesca de guía del vidrio de la ven-
tanilla de la puerta delantera.

SKSNB007C

9. Suelte la varilla de bloqueo de seguridad tras aflojar
los 2 tornillos.

10. Desmonte el canal trasero de la puerta delantera tras
aflojar los 2 tornillos.

SKSNB007E

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)

11. Afloje los 6 tornillos que sujetan el regulador del ele-
valunas eléctrico de la puerta delantera.

SKSNB007F

12. Desmonte la manilla exterior de la puerta y el cilindro
de la cerradura tras soltar los tornillos y la varilla.

SKSNB007G

13. Desmonte el accionador de la cerradura de la puerta
delantera y el cerrojo tras soltar los tornillo de montaje
y los conectores.

SKSMB002D
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14. Desmontar el espejo retrovisor exterior.

SKTNB002B

15. Desmonte la banda externa del cinturón de seguri-
dad.

16. Afloje los tornillos de montaje (2EA) de la placa del
tirante de la puerta delantera.

SESB9025K

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)

17. Afloje los tornillos de montaje de la bisagra de la
puerta delantera y desconecte el conector.
Retire el conjunto de la puerta delantera.

SKSNB035B

Par de apriete :
22-27 Nm (220-270 kg·cm, 16,2-20 lb·ft)

18. La instalación se realizará en el orden opuesto al
desmontaje.
Al instalar la junta del embellecedor de la puerta, no
coloque cinta sobre el área cuando instale el fijador
del embellecedor de la puerta.
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AJUSTE SESHA0400

POSICIÓN DE PUERTA

Compruebe un ajuste a nivel con la carrocería, entonces
compruebe que existe un espacio igual entre los bordes
delantero y trasero, superior e inferior de las puertas y la
carrocería Los bordes de la carrocería y los de la puerta
también deberían estar en paralelo.

PRECAUCIÓN
Poner pasta protectora en los bordes de aleta
cerca de la posición de la bisagra.

SESA9095A

PESTILLO DE PUERTA

Comprobar que el cierre de la puerta no esté flojo y que
se cierra con seguridad, sin necesitar golpes fuertes. Si
es necesario, ajuste la puerta del modo siguiente:

1. Dibuje una línea de referencia alrededor de la placa
de gancho.

2. Afloje los tornillos del gancho de la cerradura y mueva
el mismo hacía ADENTRO o hacia AFUERA para
conseguir que el cierre esté más duro o más flojo.
Mover el gancho de la cerradura hacía ARRIBA y
hacía ABAJO para que esté en línea con la apertura
del pestillo. Apriete ligeramente los tornillos y vuelva
a comprobar.

SESHA015N

NOTA
Mantenga la manivela exterior hacia afuera y pre-
sione la puerta contra la carrocería para verificar que
el gancho ajusta correctamente.

SESA9095B
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PUERTA TRASERA

DESMONTAJE E INSTALACIÓN SESNB0400

1. Afloje el tornillo que sujeta la manilla en la parte inte-
rior de la puerta y desconecte las varillas de bloqueo.

SKSNB006H

2. Extraiga los 4 tornillos que sujetan el panel decorativo
de la puerta.

SKSNB006I

3. Introducir un quitapaneles entre las sujeciones de la
decoración del panel y retirarla.
Desconectar los conectores de los cables de la puerta
trasera.

SESHA020D

4. Extraiga la junta del embellecedor de la puerta tras
extraer el soporte de montaje del embellecedor de la
puerta.

SKSNB006J

5. Desmonte el altavoz de la puerta trasera después de
extraer los 4 tornillos.

SKSNB006K

6. Desmonte el canal trasero de la puerta trasera tras
aflojar los 2 tornillos.

SKSNB006L

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)
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7. Afloje los 2 tornillos que sujetan el cristal de la puerta
trasera.

SKSNB006M

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)

8. Desmonte el cristal de la puerta trasera del conjunto
del regulador y desmonte la guía de la puerta trasera.

SKSNB006O

9. Afloje las 3 tuercas que sujetan el regulador de la
ventanilla de la puerta trasera y las 3 tuercas que
sujetan el motor del elevalunas eléctrico.
Desmonte el conjunto regulador.

SKSNB006N

10. Desmonte la manija externa tras extraer los 2 tornil-
los.

SKSNB006P

11. Afloje los 3 tornillos que sujetan el pestillo de la puerta
trasera.

SESJA060J

12. Desconecte la varilla de la manilla exterior y extraiga
la cerradura de la puerta trasera y el conjunto del
cerrojo.

SKSMB002E

13. Desmonte la banda externa del cinturón de seguri-
dad.
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14. Afloje los tornillos de montaje (2EA) del tirante cer-
radura de la puerta trasera.

SESB9025K

Par de apriete :
8-12 Nm (80-120 kg·cm, 5,9-8,8 lb·ft)

15. Afloje los tornillos de montaje de la bisagra de la
puerta trasera y desconecte el conector.
Desmonte el conjunto de la puerta trasera.

SKSNB035B

Par de apriete :
22-27 Nm (220-270 kg·cm, 16,2-20 lb·ft)

16. La instalación se realizará en el orden opuesto al
desmontaje.
Al instalar la junta del embellecedor de la puerta, no
coloque cinta sobre el área cuando instale el fijador
del embellecedor de la puerta.

AJUSTE SESHA0500

POSICION DE PUERTA

Compruebe un ajuste a nivel con la carrocería, entonces
compruebe que existe un espacio igual entre los bordes
delantero y trasero, superior e inferior de las puertas y la
carrocería Los bordes de la carrocería y los de la puerta
también deberían estar en paralelo.

PESTILLO DE PUERTA

Comprobar que el cierre de la puerta no esté flojo y que
se cierra con seguridad, sin necesitar golpes fuertes. Si
es necesario, ajuste la puerta del modo siguiente:

1. Dibuje una línea de referencia alrededor de la placa
de cerradura.

2. Afloje los tornillos del gancho de la cerradura y mueva
el mismo hacía ADENTRO o hacia AFUERA para
conseguir que el cierre esté más flojo o más duro.
flojo. Mover el gancho de la cerradura hacía ARRIBA
y hacía ABAJO para que esté en línea con la apertura
del pestillo. Apriete ligeramente los tornillos y vuelva
a comprobar.

SESHA015N

NOTA
Mantenga la manilla exterior hacia afuera y presione
la puerta contra la carrocería para verificar que la
placa de la cerradura ajusta correctamente.
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TECHO SOLAR

COMPONENTES SESNB0450

Conjunto de cables

Panel de vidrio

Tornillo

Conjunto de guía

Conjunto de protector de sol

Carril

Conjunto de riel de guardapolvo

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Tope
Grapa

Brida

Brida

Alojamiento del deflector

Cinta de sello
Conjunto de deflector

Conjunto 
de bastidor

Cobertura de 
decoración

Relé

Motor

conjunto de 
guías de cables

Conjunto de 
alojamiento 
de decoración

Cubierta de riel

SESNB045A
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DESMONTAJE SESHA0700

1. Para desmontar el techo solar, en primer lugar quitar
las siguientes piezas:

1) Consola de luz en techo.

2) Visor antisol y agarre

3) Molduras de pilar

2. Desmontar la cubierta de decoración y el panel de
cristal

Par de apriete
Tornillos de montaje del panel de cristal :

4-6 Nm (40-60 kg·cm, 2,9-4,4 lb·ft)

SESA9011K

3. Desconectar la manguera de drenaje.

SESHA027A

4. Aflojar los tornillos y tuercas que sujetan el techo solar
y luego desmontarlo.

Par de apriete
Tornillos de montaje de el techo solar:

7-11 Nm (70-110 kg·cm, 5,1-8,0 lb·ft)

Tuercas del montaje de el techo solar:

4-6 Nm (40-60 kg·cm, 2,9-4,4 lb·ft)

NOTA
Cuando se desmonta el techo solar, tirar cuidadosa-
mente del conjunto para evitar dañarlo otras partes.

SESA9011B

DESMONTAJE SESHA0750

1. Desmontar el protector contra lluvia.

SESA9011C

2. Desmontar el tope.

SESA9011D
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3. Desmontar el panel solar.

SESA9011E

4. Desmontar el conjunto de guía.

SESA9011F

5. Desmontar el deflector.

SESA9011G

6. Desmontar el conjunto de motor.

PRECAUCIÓN
Al quitar el motor, la corredera siempre debe estar
en la posición completamente cerrada. Si existen
diferencias entre la posición del cristal y la corra
del motor en una posición totalmente cerrada, el
techo solar no funcionará correctamente.

SESA9060N

MONTAJE SESHA0850

Para el montaje, siga el orden inverso del desmontaje.

NOTA
Comprobar que los microinterruptores (LS1 y LS2)
del motor estén en posición completamente cerrada.
Alinee el centro del rodillo de guía y las marcas del
ajustes del deslizador en la posición completamente
cerrada.

LS1

LS2

SESA9070D

SESA9011H
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COMPROBAR LAS CONDICIONES
DE FUNCIONAMIENTO TRAS EL
MONTAJE SESHA0900

Si el panel solar se mueve lentamente, comprobar y ajus-
tar.

1. Asegurarse de que la batería esté totalmente car-
gada.

2. Asegurarse de que la unidad corredera del techo so-
lar esté libre de impurezas.

3. Asegúrese de que, cuando el panel del cristal se abre,
la parte trasera del panel no se atasca contra el panel
del techo. En caso de interferencia, abra completa-
mente el panel solar y desplace el tope hacia delante.

NOTA
Si el tope se desplaza demasiado hacia adelante, po-
drían producirse pérdidas y un funcionamiento irregu-
lar. Asegúrese de que el espacio entre el panel solar
y el panel del techo no sea mayor de 0,3 mm.

4. Mida la fuerza de impulsión del motor, y ajústela a
15-25 kg.(33,1-55,7 lb) con la tuerca de ajuste de par
del motor.

15-25 Kg

SESA9075D

5. Una vez realizado el ajuste, bloquear la tuerca con la
arandela de trinquete.

Esfuerzo de torsión de la tuerca de ajuste 

Arandela de retén

Disminuir Aumentar

SESA9075E

AJUSTE SESHA0950

Regular la diferencia entre la altura del panel de cristal y
la del panel del techo solar

Lado delantero : 0 (+0, –1,0) mm

Lado trasero : 0 (+1, +0) mm

Si la diferencia no es la especificada, ajústela usando el
siguiente procedimiento.

0~+1mm

Panel de techo

Panel de vidrio

SESA9011J

1. Aflojar el tornillo delantero y trasero Ajuste la altura
entre el panel solar y el panel del techo.

SESA9011I

2. Afloje las tuercas que fijan el panel solar y ajuste el
espacio entre el panel de cristal y el panel del techo.

SESA9011K
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ESPEJO RETROVISOR EXTERIOR

DESMONTAJE SESNB0550

Extraiga los 3 tornillos que sujetan el espejo retrovisor ex-
terior y desconecte el conector.

SKTNB002B

DESMONTAJE SESMB0850

PRECAUCIÓN
Utilizar guantes para desmontar y montar el so-
porte del espejo.

1. Introduzca un destornillador de cabeza plana entre el
soporte del espejo trasero exterior y el el conjunto del
espejo.

SESA9030B

PRECAUCIÓN
Al sacar el espejo, y con el fin de no dañarlo,
se utilizará un destornillador de punta plana en-
vuelto en un trapo.

2. Saque el accionador del espejo de la caja.

SESA9030C

3. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.
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INTERIOR

CONSOLA

COMPONENTES SESNB0600

CONSOLA DELANTERA CONSOLA TRASERA
                   

Conjunto de consola trasera

Enchufe de encendedor 

Cubierta superior de consola

Funda de palancas

Consola delantera

Batea de ceniza

SESNB060A

DESMONTAJE E INSTALACIÓN SESNB0650

1. Suelte la tapa superior de la consola delantera con un
destornillador y desconecte el conector de la toma del
encendedor de cigarrillos.

SKSNB008G
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2. Afloje los 8 tornillos que sujetan la consola delantera
y tire de la consola hacia fuera.

SKSNB008H

3. Desmonte el asiento delantero y afloje los 5 tornillos
que sujetan el conjunto de la consola trasera.

SKSNB008A

4. Desmonte la consola trasera del soporte de montaje.

5. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.
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TABLERO

COMPONENTES SESNB0700

1. Conjunto de tablero
2. Boquilla torera desempañado
3. Ventilación lateral
4. Panel de salpicadero central
5. Tapa instrumento combinado 
6. Instrumento combinado 
7. Cubierta para la columna de dirección
8. Conjunto testigos

9. Unidad de radio
10. Unidad de control climatización
11. Cubierta lateral de la almohadilla para choques
12. Panel inferior tablero
13. Air bag del lado del pasajero
14. Guantera

2

11 12 147 10 9

6 58 4 13 31

SESNB070A



INTERIOR BD -27

DESMONTAJE Y MONTAJE SESNB0750

1. Desconectar el terminal negativo de la batería.

2. Desconectar los conectores de los cables de los
asientos delanteros y desmontarlos.

PRECAUCIÓN
Tenga cuidado de no rayar la moldura al desmon-
tar los asientos delanteros.

SKSMB008G

3. Suelte el adorno del pilar delantero con un destornil-
lador.

SKSNB001E

4. Tire de la consola trasera tras aflojar los 5 tornillos.

SKSNB008A

5. Saque el módulo de airbag.

PRECAUCIÓN
Para consultar las instrucciones acerca del
desmontaje del módulo de airbag y muelle de
reloj, consulte el grupo RT.

SESHA040M

6. Quitar el volante.

SESHA040N

7. Extraiga los 3 tornillos que sujetan la cubierta inferior
de la columna de dirección y desmonte las cubiertas
superior e inferior de la columna de dirección.

SESHA040O
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8. Desconecte los conectores y afloje el interruptor mul-
tifunción (3 tornillos).

SESHA040P

9. Suelte la decoración lateral del salpicadero.

SKSNB008B

10. Desmonte la tapa inferior del panel de protección cen-
tral.

SKSNB008C

11. Desmonte el panel inferior tras aflojar los 2 tornillos y
un tornillo.

SKSNB008D

12. Suelte la lámpara de aviso con un destornillador y
desconecte el el conector.

SKSNB008E

13. Suelte el panel del tablero con un destornillador.

SKSNB008R

14. Desmonte el conjunto del tablero (4 tornillos).

SKSNB008F
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15. Suelte la tapa superior de la consola delantera con un
destornillador y desconecte el conector de la toma del
encendedor de cigarrillos.

SKSNB008G

16. Afloje los 8 tornillos que sujetan la consola delantera
y tire de la consola hacia fuera.

SKSNB008H

17. Dsmonte el panel central frontal y desconecte los
conectores.

SKSNB008J

18. Desmonte la unidad de audio (4 tornillos) y de-
sconecte los conectores.

SKSNB008I

19. Quitar la guantera.

SKSMB008Q

20. Suelte los 5 tornillos que fijan el panel principal del
conductor.

SKSNB008K

21. Suelte los 4 tornillos que fijan el panel antichoques
principal central.

SKSNB008L
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22. Suelte los 7 tornillos que fijan el panel principal del
lado del pasajero.

SKSMB008U

SKSNB008M

23. Desconecte los conectores y suelte el panel de pro-
tección principal.

SKSNB008N

24. Para el montaje, siga el orden inverso del desmontaje.
Conecte todos los conectores con el máximo cuidado.
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MOLDURA INTERIOR

DESMONTAJE SESNB0800

DECORACIÓN DEL PILAR DELANTERO

Suelte el adorno del pilar delantero con un destornillador.

SKSNB001E

PANEL LATERAL

Suelte los tornillos y tornillo que sujetan la decoración lat-
eral y retírela.

SKSNB008B

UMBRAL DE LA PUERTA DELANTERA

Suelte la placa umbral de la puerta delantera con un
destornillador.

SKSNB008V

UMBRAL DE LA PUERTA TRASERA

1. Suelte el tornillo del anclaje superior del cinturón de
seguridad trasero.

2. Desmonte el umbral después de soltar los 2 tornillos.

SKSNB001G

UMBRAL DE LA PUERTA TRASERA

Suelte la placa limpiabarro de la puerta trasera con un
destornillador.

SKSNB001I

PANEL DEL PILAR CENTRAL

1. Afloje el tornillo que sujeta el anclaje inferior del cin-
turón de seguridad y suelte la moldura inferior del pilar
central.

SESHA040I
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2. Afloje el tornillo que sujeta el anclaje inferior del cin-
turón de seguridad y suelte la moldura superior del
pilar central.

SESHA045B

MOLDURA TRANSVERSAL TRASERA

Suelte los 4 tornillos que sujetan la decoración lateral y
retírela.

SKSNB001H

MOLDURA DE LA ZONA DE EQUIPAJE

1. Suelte los 4 tornillos que sujetan la decoración lateral
y retírela.

SKSNB001F

2. Suelte los 11 tornillos que sujetan la decoración lat-
eral del piso de la zona para equipajes y retírela.

SKSNB008W

MOLDURA DEL PILAR TRASERO

1. Suelte el tornillo del anclaje superior del cinturón de
seguridad trasero.

2. Suelte la decoración del pilar trasero con un destornil-
lador.

SKSNB008X

FORRO DEL TECHO

1. Para quitar el forro del techo, desmontar las sigu-
ientes partes:

• Consola de techo y visor solar.

SESKA040B
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• Luz del habitáculo y agarre.

SKSNB008Y

2. Desmonte el revestimiento del pilar delantero y
trasero, y el de la parte superior del pilar central.

SKSNB001E

SESHA045B

SKSNB008X

3. Desmonte el forro del techo tras retirar el enganche
que lo sujeta.

SKSNB002Q

4. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.
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PARABRISAS

COMPONENTES SESNB0850

SECT. A-A SECT. B-B

SECT. C-C SECT. D-D

Espaciador

A

A

Parabrisas

Moldura

Burlete sellador 

B

B

C
D

C

D

Medidas : mm

Cristal

Cristal

CristalEspejo retrovisor 
interior

23

68

20

Sellante

Cristal

Sellante

27.5 6

Espaciador

SESNB085A
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DESMONTAJE SESNB0900

1. Para quitar el parabrisas, desmontar en primer las
siguientes piezas:

1) Adornos del pilar delantero

2) Espejo retrovisor interior

3) Brazo de limpiaparabrisa

4) Burlete anti-intemperie y tapa superior de
cubretablero

5) Moldura del cristal parabrisas

Cristal de parabrisas

Sellante

SESNB090A

2. Use la herramienta especial (09861-31100) para cor-
tar el sellado.

09861-31100

SESDA230B

3. Hacer marcas entre el cristal y la carrocería si el
mismo va a montarse de nuevo.

SKSHA125A

4. Desmonte el cristal del parabrisas con la herramienta
especial (09861-31400).

09861-31400

SESDA230D

INSTALACIÓN SESNB0950

1. Usando un cutter o la herramienta especial (09861-
31200), elimine suavemente el sellante antiguo hasta
un grosor aproximado de 2 mm (0,08 pulg.) en la su-
perficie alrededor del reborde del reborde del limpia-
parabrisas.

PRECAUCIÓN
Tenga cuidado de no quitar más adhesivo del
necesario, y también de no dañar la pintura de
la superficie de la carrocería con el cutter. Si se
daña la pintura, repare el área dañada con pintura
de retoque.

09861-31200

SESDA235B

2. Limpie la superficie de unión de la carrocería con una
esponja mojada en alcohol o con un producto quitac-
eras y desengrasante.

3. Instale el separador en la abertura del parabrisas.

Espaciador

SESNB090B
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4. Coloque el parabrisas nuevo en la abertura. Marque
la ubicación con líneas de marcado en el cristal y la
carrocería con lapicero graso en los cuatro puntos,
según se muestra.

SKSHA125A

5. Instale la moldura del cristal de parabrisas sin burbu-
jas.

SKSHA130B

6. Pegue el borde de goma a la superficie interna del
cristal del parabrisas por todo su borde según se
muestra, para contener el sellante durante la insta-
lación.

Elemento "A" Observaciones
Superior 13,5 mm

Lateral 13,5 mm

Bajo moldura
del cristal

     

A

Moldura de vidrio
Burlete sellador 

Cristal de parabrisas

SESHA050E

7. Aplicar una capa fina de tapaporos en la parte exterior
del impermabilizador.

NOTA
1. Nunca toque la superficie imprimada con la

mano.
Si lo hace, puede que el adhesivo no se adhiera
bien al cristal, lo que producirá fugas tras la in-
stalación del parabrisas.

2. No aplicar la imprimación al cristal
3. Mantenga la superficie imprimada a salvo de

agua, polvo y materiales abrasivos.

Aplicar imprimador

SESDA235E

8. Aplique una imprimación (primer) al cristal inferior
como se indica.

30mm

20mm

SESHA050F

9. Aplique un sellador alrededor del borde del cristal.

8mm

15mm

13,5mm

Moldura

Sellante

Cristal

Burlete sellador 

SUPERIOR Y LATERAL

SESNB095A
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15mm

8mm

INFERIOR 

SESNB095B

NOTA
Aplique el adhesivo antes de que pasen 5 minutos de
la aplicación de la imprimación al cristal.

10. Aplique una capa fina de pintura de imprimación a los
restos del burlete aislante original que queda alrede-
dor de la abertura de la ventana. El parabrisas debe
instalarse antes de transcurridos 5 minutos de la apli-
cación de la imprimación.

SESDA235F

11. Usando ventosas de succión o la herramienta espe-
cial (09861-31400), coloque el cristal sobre la aber-
tura, alineándolo con las marcas hechas en el paso 4
encajándolo en el sellante.

09861-31400

SESDA230D

12. Utilice una espátula o un trapo para quitar el exceso
de adhesivo. Llene todas las cavidades alrededor del
cristal de parabrisas.

13. Realizce la prueba de impermeabilización del
parabrisas. Utilice un spray de agua fría, teniendo
cuidado de no dirigir un chorro de agua potente
sobre el nuevo material adhesivo. Deje que el agua
se vierta por encima de los bordes del cristal

14. Si hay filtraciones, seque la zona afectada y aplique
el sellador.

SESDA235G

15. Montar las piezas que haya quitado.

PRECAUCIÓN
1. Mantener el cristal seco durante al menos una

hora después la instalación.
2. No mover el vehículo durante al menos 4

horas después del montaje del parabrisas.
Si el vehículo debe utilizarse dentro de las
primeras 8 horas, deberá conducirse lenta-
mente.

3. Procurar no cerrar con fuerza las puertas
cuando las ventanillas estén levantadas.

4. Tenga cuidado de no forzar el vehículo ex-
cesivamente (como conducir por caminos de
acceso a garajes con desnivel o en carreteras
con baches).
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LUNETA TRASERA

COMPONENTES SESNB1000

SECT. A-A SECT. B-B SECT. C-C

Medidas : mm

C

B

B

A
A C

Cubierta
Tuerca

Tuerca

Tapa y almohadilla

Motor del limpiaparabrisas trasero

Brazo del limpiaparabrisas trasero

Sellante

Sellante

Sellante

Cristal

Cristal

Cristal

45 36,5

45,5
15,5

95

SESNB100A
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DESMONTAJE SESNB1050

1. Para desmontar el techo corredizo, primero quitar las
siguientes piezas:

1) Conector del desempañador de la luna trasera.

SKSMB135A

2) Molduras del portón.

3) Limpiaparabrisas trasero y motor del limpia-
parabrisas.

4) Tercera luz de freno.

SESJA040N

2. Quite el cristal trasero de la misma manera que el
cristal del parabrisas.

INSTALACIÓN SESNB1100

1. Usando un cutter o la herramienta especial (09861-
31200), elimine suavemente el sellante antiguo hasta
un grosor aproximado de 2 mm (0,08 pulg.) en la su-
perficie alrededor del reborde de del cristal del portón
trasero.

PRECAUCIÓN
Tenga cuidado de no quitar más adhesivo del
necesario, y también de no dañar la pintura de
la superficie de la carrocería con el cúter. Si se
daña la pintura, repare el área dañada con pintura
de retoque.

09861-31200

SESDA235B

2. Limpie la superficie de unión de la carrocería con una
esponja mojada en alcohol o con un producto quitac-
eras y desengrasante.

3. Coloque la luneta trasera nueva en la abertura. Mar-
que la ubicación con líneas de marcado en el cristal y
la carrocería con lapicero graso en los cuatro puntos,
según se muestra.

SESHA150B

4. Instale la moldura del cristal trasero sin burbujas.

5. Aplique una capa ligera de imprimación para cristal
alrededor del cristal del portón trasero.

NOTA
1. No toque nunca la superficie imprimada con la

mano.
Si lo hace, puede que el adhesivo no se adhiera
bien al cristal, lo que producirá fugas tras instalar
el cristal del portón trasero.

2. No aplicar la imprimación al cristal
3. Mantenga la superficie imprimada a salvo de

agua, polvo y materiales abrasivos.
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Aplicar imprimador

SESNB110A

6. Aplique un sellador alrededor del borde del cristal.

Elemento A Observaciones
Superior 10,5mm

Lateral 27,5mm

Inferior 10,5mm

Bajo moldura
del cristal

Cristal 

Moldura 15 m
m

"A" 8 mm

Sellante
(MS 715-25 Type2)

SESNB002P

NOTA
Aplique el adhesivo antes de que pasen 5 minutos de
la aplicación de la imprimación al cristal.

7. Aplique una capa fina de pintura de imprimación a los
restos del burlete aislante original que queda alrede-
dor de la abertura de la ventana. El parabrisas debe
instalarse antes de transcurridos 5 minutos de la apli-
cación de la imprimación.

8. Usando ventosas de succión o la herramienta espe-
cial (09861-31400), coloque el cristal sobre la aber-
tura, alineándolo con las marcas hechas en el paso 3
encajándolo en el sellante.

09861-31400

SESDA230D

9. Utilizce una espátula o una gamuza para quitar el ex-
ceso de adhesivo. Llene todas las cavidades alrede-
dor de la luneta trasera.

10. Realice la prueba de impermeabilización en el cristal
trasero. Utilice un spray de agua fría, teniendo
cuidado de no dirigir un chorro de agua potente
sobre el nuevo material adhesivo. Deje que el agua
se vierta por encima de los bordes del cristal.

SESDA235G

11. Si hay filtraciones, seque la zona afectada y aplique
el sellador.

12. Montar las piezas que haya quitado.

PRECAUCIÓN
1. Mantenega el cristal seco durante al menos

una hora después la instalación.
2. No mueva el vehículo durante al menos 4 ho-

ras después del montaje del cristal trasero.
Si el vehículo debe utilizarse dentro de las
primeras 8 horas, deberá conducirse lenta-
mente.

3. Procurar no cerrar con fuerza las puertas
cuando las ventanillas estén levantadas.

4. Tenga cuidado de no forzar el vehículo ex-
cesivamente (como conducir por caminos de
acceso a garajes con desnivel o en carreteras
con baches).
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CRISTAL TRASERO LATERAL

COMPONENTES SESNB1150

SECT. A-A SECT. B-B

Medidas : mm

8

15

13,5

Moldura

Sellante

Cristal

Clip

Cuarto de cristal fijo

BB

A

A

10,8

28,2

34

Sellante
Cristal Cristal

Grapa

44,7

53

Sellante

SESNB115A
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MONTAJE SESNB1200

1. Usando un cutter o la herramienta especial
(09861–31200), elimine suavemente el sellante
antiguo hasta un grosor aproximado de 2 mm (0,08
pulg.)

2. Limpiar la superficie de unión de la carrocería con
una esponja mojada en alcohol o con un producto
quitaceras y desengrasante.

3. Aplicar imprimación a la superficie de unión de la car-
rocería.

Aplicar imprimador

SESJA015K

4. Limpiar la superficie del cristal fiijo y aplicación impri-
mación.

5. Aplicar sellante al cristal.

8 mm

15 mm

13,5 mm

Moldura

Sellante

Cristal

SESNB120B

6. Instale el clip de montaje a la superficie de montaje
alrededor del cristal fijo de la parte trasera.

Grapa

SESNB002D
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PARACHOQUES

PARACHOQUES DELANTERO

COMPONENTES SESNB1250

1. Cubierta de paragolpes
2. Absorbedor de energía
3. Rail del paragolpes frontal
4. Agarradera lateral
5. Faro de niebla frontal
6. Rejilla lateral

7. Brida
8. Rejilla de radiador
9. Malla de la rejilla del radiador
10. Rejilla del paragolpes frontal

11. Tapa ciega
12. Moldura inferior

3
2

4

5

6

7

8

10

11

5

4

1
6

9

11

12

7

SESNB125A
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DESMONTAJE Y MONTAJE SESNB1300

1. Suelte los 2 tornillos que sujetan el faro delantero y
desconecte los conectores.
Desmonte el faro.

SKSNB009B

2. Suelte el tornillo que fija la tapa del parachoques en
la protección de la rueda de la aleta.

SKSNB009C

3. Suelte los 2 tornillos y los 2 tornillos que sujetan la
cubierta superior del parachoques.

SKSNB011A

4. Suelte la tuerca de montaje de la cubierta del para-
choques al guardabarros.

SKSNB011B

5. Eleve el vehículo y afloje los 3 tornillos que sujetan la
cubierta inferior del parachoques delantero.

SKSNB009D

6. Suelte la cubierta del parachoques delantero y de-
sconecte el conector de la luz antiniebla delantera.

SKSNB131A

7. Desmonte la luz antiniebla delantera tras aflojar los 4
tornillos.

SKTNB013B
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8. Desmonte la barra del parachoques delantero de-
spués de aflojar los tornillos y tuercas.

SKSNB011C

9. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.
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PARACHOQUES TRASERO

COMPONENTES SESNB1350

1. Cubierta de paragolpes trasero
2. Absorbedor de energía
3. Riel de paragolpe trasero
4. Faro trasero de niebla 

5. Soporte de faro de niebla trasero
6. Brida lateral
7. Grapa
8. Grapa de inserción

9. Grapa de inserción
10. Grapa

3

2

6

1

4

6

7

5
9

8

10

SESNB135A
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DESMONTAJE Y MONTAJE SESNB1400

1. Suelte los tornillos y 3 tornillos que sujetan el guard-
abarros trasero.

SKSNB007P

2. Suelte el tornillo que fija la cubierta del parachoques
trasero en el alojamiento de la rueda trasera.

SKSNB007T

3. Suelte los 4 tornillos que sujetan la cubierta superior
del parachoques trasero.

SKSNB007R

4. Eleve el vehículo y afloje los 2 tornillos que sujetan la
cubierta inferior del parachoques trasero.

SKSMB006F

5. Suelte la cubierta del parachoques trasero y de-
sconecte el conector de la luz antiniebla trasera.

SKSNB007S
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ASIENTO
COMPONENTES SESNB1450

[ASIENTO DELANTERO]

[ASIENTO TRASERO]

PAR DE APRIETE : Nm (kg.cm, lb.ft)

Pernos, 35-55 (350-550, 25.8-40.6)

Pernos, 35-55 (350-550,25,8-40,6)

SESNB145A



ASIENTO BD -49

DESMONTAJE Y MONTAJE SESNB1500

ASIENTO DELANTERO

1. Afloje los tornillos de montaje del asiento delantero
(4), y desconecte los conectores.
Desmonte el conjunto del asiento delantero.

SKSMB008G

Par de apriete :
35-55 Nm (350-550 kg·cm, 25,8-40,6 lb·ft)

ASIENTO TRASERO

1. Afloje los tornillos de montaje del asiento trasero
(4EA).

SKSNB009A

Par de apriete :
35-55 Nm (350-550 kg·cm, 25,8-40,6 lb·ft)

2. Desmonte el conjunto del asiento trasero con el
asiento plegado.

SKSNB011D



BD -50 CARROCERÍA (INTERIOR Y EXTERIOR)

CINTURÓN DE ASIENTO
DELANTERO

COMPONENTES SESNB1550

[ CINTURONES DE SEGURIDAD DELANTEROS ]

[ CINTURONES DE SEGURIDAD TRASEROS ]

 PAR DE APRIETE : Nm (kg.cm, lb.ft)

Cinturón de seguridad trasero

Cinturón de seguridad trasero

Retractor

Retractor

Abrazadera

Cinturón del asiento delantero

Placa de sujeción superior

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6)

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6)

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6)

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6)

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6)

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6) 

40 - 55 (400 - 550, 29.5-40.6)

Ajustador de altura

Placa de sujeción inferior

Placa de sujeción superior

Placa de sujeción inferior

SESNB155A



ASIENTO BD -51

DESMONTAJE Y MONTAJE SESHA1850

1. Afloje el tornillo de anclaje inferior del cinturón de se-
guridad y desmonte la moldura inferior del pilar cen-
tral.

SESHA040I

2. Aflojar el tornillo del anclaje superior del cinturón de
seguridad.

SESHA045B

3. En el caso de vehículos equipados con cinturón de
seguridad con pretensor, desconecte el terminal neg-
ativo (-) de la batería y desconecte el conector del
generador de gas y suelte el retractor.

SESHA040J

4. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.

PRECAUCIÓN
1. El pretensor funciona sólo una vez.

Asegúrese de cambiar el pretensor del
cinturón de seguridad después de su uti-
lización.

2. No desmontar o reparar el pretensionador del
cinturón del asiento. Cuando no funcione
correctamente, reemplácelo por uno nuevo.

3. Maneje el pretensor con extremo cuidado
procurando que no se caiga en agua o en
aceite. Si se aplastara, dañara o deformara,
cámbielo.

4. Conecte la batería sólo después de finalizar
el montaje del pretensor del cinturón de se-
guridad completamente.

5. Desmontaje de cinturones de seguridad con
pretensor :

• Asegúrese de que el encendido esté en posi-
ción off.

• Desconecte el terminal negativo (-) de la
batería y asegúrese de que no entra en con-
tacto con la carrocería.

• Espere alrededor de 1 minuto.
• Quitar el tapón del generador de gas.
• Afloje los tornillos y saque el cinturón de la

carrocería.



BD -52 CARROCERÍA (INTERIOR Y EXTERIOR)

CINTURÓN DE ASIENTO
TRASERO

DESMONTAJE Y MONTAJE SESNB1650

1. Afloje el tornillo de anclaje inferior del cinturón de
seguridad y quite el panel decorativo lateral para el
equipaje.

SKSMB210A

SKSNB001F

2. Una vez aflojado el tornillo de anclaje superior del cin-
turón de seguridad, suelte el cinturón de seguridad.

SKSMB210C

Par de apriete
40-55 Nm (400-550 kg·cm, 29,5-40,6 lb·ft)

3. Para la instalación, siga el orden inverso del desmon-
taje.


